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ENTREPRENEURIAT 

L’art de recycler les bouteilles 
en plastiques

MISS CONGO-FRANCE 

La deuxième 
édition annonce 
ses couleurs
Pour ce rendez-vous du charme, de la beauté 
et de l’élégance, prévu à Paris, capitale mon-
diale de la mode, pour le 29 octobre prochain, 

le jury promet de dévoiler au public les plus 
belles leurs congolaises issues de l’immigra-
tion ou du métissage. Douze candidates ont 

été sélectionnées, le 2 juillet, lors d’un cas-
ting de taille organisé à Paris, à l’ambassade 
du Congo en France.                         PAGE 4

NUTRITION 

La farine locale de plus 
en plus plébiscitée
Le recours aux farines locales devient une alternative solide pour atté-
nuer le choc de la lambée du prix de la farine de blé sur le marché due 
à la crise russo-ukrainienne et pour valoriser la production locale tout 
en incitant la population à varier son alimentation. Beaucoup d’entre-
preneurs y trouvent une belle opportunité, à l’instar de Lydie Mafouta 
Mouyokakani, promotrice de « Farila ».              PAGE 5

INTERVIEW 

Amory Lumumba : 
« L’héritage de Patrice 
Lumumba perdure » 
Inhumé le 30 juin dernier à 
Kinshasa, le héros national 
congolais, Emery Patrice 
Lumumba, repose désor-
mais en paix sur la terre de 
ces ancêtres et ses 61 ans 
après son assassinat. Une 
vive émotion qu’on a pu 
ressentir au sein du peuple 
congolais mais aussi et sur-
tout au sein de sa famille 
biologique. A ce titre, nous 
avons recueilli les propos 
de son petit̆ils Amory Lu-
mumba.
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TRADUCTION

Dix nouvelles langues africaines 
intègrent Google
Depuis le mois dernier, le géant de 
la technologie américaine propose 
des traductions en dix langues afri-
caines, à savoir en Lingala, Bamba-
ra, Lewe, Kro, Luganda, L’Oromo, 
Sepidi, Tigrinya, Tsogue et enin en 
Twi. Une bonne nouvelle qui a vo-
cation d’accélérer l’accès au savoir 
des populations qui ne parlent pas 
couramment l’anglais et le fran-
çais.             PAGE 4
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La phrase du week-end

Identité

« HISTRION »

PROVERBE 

AFRICAIN

LE CHIFFRE

LE MOT

« Connais-toi 

toi-même mieux 

que celui qui 

parle de toi ».

 « 30  »

 Du latin « histrio » qui signi� e mime et au � guré fanfaron, le mot a 

d’abord désigné un acteur qui jouait dans des farces grossières et s’est ensuite 

étendu à tous les comédiens. Le mot désigne donc quelqu’un qui aime se 

donner en spectacle, qui joue un rôle et qui n’est jamais très naturel.

Noam est un prénom biculturel : il signi� e « plaisir », « prospérité » 

en arabe, et « gracieuse » ou « sucré » en hébreu. Noam est aussi dérivé 

de la forme anglo-saxonne de Noé, de l’hébreu « nûah », qui signi� e 

« reposer », ou de « Naham », « consoler ». Les personnes portant ce 

prénom sont généralement tendres et affectueuses, brillantes à l’école, 

sensibles à la beauté de la nature, mais également des orateurs nés.

« NOAM »

C’est le nombre de jours consacrés à la « fête des 
produits locaux », une sorte d’exposition-vente des 
produits artisanaux « made in Congo » installée 
dans le hall départ de l’aéroport Maya-Maya. 

Objectif : permettre aux acteurs dudit secteur de se 
rencontrer ; de rendre visibles les marques locales 

; de créer de nouvelles opportunités d’affaires 
et en� n de promouvoir le contenu fait-main.

 « Aucune grâce extérieure 
n’est complète si la beauté 
intérieure ne la vivi� e ».

- Victor Hugo -

S
i nous affi rmons que les ar-

tistes sont les meilleurs am-

bassadeurs, nous donnons 

donc à la culture son rôle de 

catalyseur de l’identité d’un pays. 

C’est par elle que l’on peut faire pas-

ser tous les messages et conjuguer 

les talents pour être vu autrement. Il 

est donc clair qu’une attention subtile 

aux mécanismes culturels, comme l’a 

démontré plusieurs nations, renforce 

et témoigne de la puissance diploma-

tique issue de l’infl uence culturelle.

Notre pays possède les rudiments 

nécessaires d’un tel processus. Le 

travail que fournissent les artistes 

a déjà pesé et continue d’ailleurs à 

assurer l’éclat de son dynamisme. 

Devrons-nous rappeler le rôle histo-

rique joué par l’action culturelle dans 

le rayonnement du Congo pour s’en 

convaincre ? Il est bien perceptible et 

les témoignages sont élogieux.

Ce qu’espèrent les artistes, si nous 

écoutons bien leur discours, c’est plus 

d’attention et de collaboration. Plus 

de soutien et d’accompagnement. Ils 

nous invitent, en effet, à considérer 

comme des instruments utiles au dé-

veloppement économique et social 

inclusif ces industries culturelles et 

créatives qu’ils guident chaque jour 

avec autant de labeur.
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